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Aufbauanleitung

Wichtige Informationen zu Ihrer Pavillon aus Leimholz
Wir freuen uns, dass Sie sich für ein Produkt von SKAN HOLZ entschieden haben.

Bitte kontrollieren Sie rechtzeitig vor Montagebeginn bzw. vor Beauftragung des Montageteams die
Vollständigkeit des Bausatzes anhand der Positionslisten.

Falls ein Einzelteil Mängel aufweist oder fehlt, liefern wir dieses schnellstmöglich nach.
Die Kosten für daraus entstehende Aufbauverzögerungen einer Aufbaufirma können wir nicht erstatten.

Ihr Produkt erhält von uns eine Garantiezeit von fünf Jahren gemäß unserem Garantieversprechen
(s. Anlage oder www.skanholz.com).

Bitte haben Sie Verständnis, dass wir für folgende Mängel keine Gewährleistung übernehmen können:
- falsche Lagerung vor der Montage
- unsachgemäße Verankerung mit dem Untergrund oder unzureichendes Fundament (siehe Statik)
- Schäden durch Aufbaufehler
- Schäden durch höhere Schneelasten als statisch vorgesehen
- Sturmschäden (Versicherungsfälle) oder gewaltsame Zerstörung
- Schäden bei bauseits veränderten Konstruktionen
- natürliche Rissbildung, Astlöcher, Verdrehungen,  Farb- oder ähnliche Veränderungen
  (natürlicher Vorgang; hat keinen Einfluss auf die Statik)

Lagerhinweise bis zum Aufbau:
- Material eben und trocken lagern bzw. stapeln!
- Vor Sonneneinwirkung und Witterungseinflüssen schützen!

Holz kann sich im losen Zustand stark verziehen!

Pflegehinweise:
Das Holz ist unbehandelt, daher ist ein regelmäßiger Schutzanstrich unbedingt notwendig!
Beachten Sie hierfür das anliegende Informationsblatt: Pflegehinweise, Farbliche Behandlung

Allgemeine Tipps und Hinweise:

Wir empfehlen das Dach bei starkem Schneefall zu räumen!

Ziehen Sie mit Hilfe von Richtschnüren zwei Kreise im angegebenen Radius. Markieren Sie die äußeren
Fundamentmittelpunkte auf den Kreisen.

Setzen Sie den Pfettenkranz am Boden zusammen und verwenden Sie ihn als Schablone. Die Markierungen
geben Ihnen die genaue Position der Aufschraubstützen vor.

Montieren Sie am Boden zwei gegenüberliegende Sparren!

Beim Montieren der Sparren und Pfetten mit den C105-212 Schrauben bitte unbedingt beachten, dass der
Schraubenkopf ca. 6mm eingelassen werden muss.

Die Dachschalung mit einer Bitumenbahn eindecken, abschließend erfolgt die Eindeckung mit
Bitumenschindeln(beides nicht im Lieferumfang enthalten). Beachten Sie hierbei die jeweilige Verlegeanleitung des
Herstellers.

Das längste Dachbrett wird im Lieferumfang doppelt enthalten sein um ggf. ein Brett zu ersetzen.
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12 x C111-3

6 x C110-014

24 x L208-070

30 x A108-16

6   x C110-M8

18 x C105-212

6 x C105-132

48 x C105-0120

6 x C105-0100

24 x C105-0080

408x C105-0050

36 x C117

Zusätzlich / additional / en plus / darnaast :

 

371396

LH12/12

6x Pfosten 215,8cm

LH8/6-75-223

12x Kopfband geschwungen
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LH12/12

6x Pfette 183,9cm

LHB6/12-10

6x Sparren - Bogen
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6x C133-120
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6x A100-220

 

102x 28-00-0000

(diverse Längen) 

Ø 418cm

LH12x12

1x Klotz 20cm
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6x

UH4/6

6x Riegel 190cm

 



Aufbauanleitung

Assembly instructions / Instructions de montage / Montagehandleiding

1. Fundamente / Foundations / Fondations / Stichtingen

Fundament gemäß Statik (nicht im Lieferumfang):

- Beton C25/30, X0, XC2

- Betonstahl 500 (M), je 3 Stk. Ø 12 kreuzweise miteinander verbinden

- Betondeckung 5cm,

GB Foundations suitable for structure (not supplied):

- Concrete C25/30, X0, XC2

- reinforcing steel 500 (M), each 3 pieces Ø 12 crosswise under the Post

- Concrete cover 5cm

F Fondations conformément à la statique (non inclus):

- Béton C25/30, X0, XC2

- acier béton 500 (M), each 3 pcs Ø 12 croix le support chacun

- Couverture béton 5cm

NL Stichtingen volgens statica (niet inbegrepen):

- Beton C25/30, X0, XC2

- versterking van de stalen500 (M), elk 3 Ø 12 stuks kruislings verbinden

- Betondekking 5cm
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DE
Bitte hierbei unbedingt auf gleiche Höhen und eine ebene Oberfläche achten!

GB Please pay attention to equal height and a level surface!

F S´il vous plaît faites attention à des hauteurs égales et une surface plane!

NL Let op gelijke hoogtes en een vlak oppervlak

1



Aufbauanleitung

Assembly instructions / Instructions de montage / Montagehandleiding
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3. Pfosten LH12/12 / Posts / Poteaux / Staan

DE
Fixieren Sie die Pfosten nur provisorisch mit Schraubzwingen!

GB Fix the posts only provisionally with srew clamps!

F Fixer les poteaux seulement provisoirement avec des serre-joints!

NL Bevestig de palen alleen voorlopig met schroefklemmen!

2. Aufschraubstütze C133-120 / Anchor / Ancrage / Paalankers

je 2x C111-3

je 2x C105-0100

36x

4mm

6x C133-120
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36x



Aufbauanleitung

Assembly instructions / Instructions de montage / Montagehandleiding
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5. Aufschraubstütze C133-120 /  Anchor / Ancrage / Paalankers

je 1x C110-014 je 4x L208-070

je 5x A108-16 je 1x C110-M8

  9mm   6mm

4. Pfetten / Kopfband  LH12/12 - LH8/6-75-223

Purlin - Head bands / Pannes - Bandeaux / Gordingen - Hoofdbanden

1

je 2x C105-212

+ L300

  6mm

36x

je 4x C105-0120

  4mm

212x



Aufbauanleitung

Assembly instructions / Instructions de montage / Montagehandleiding
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5. Sparren LHB6/12-10 / Rafter / Chevron / Aanloper

je 1x C105-132

  4mm

je 1x C105-0100

je 1x C105-212

+ L300

  6mm

42x

5

42x

DE
Es erleichtert die Sparrenmontage, wenn Sie die Konstruktion

mit Spanngurten fixieren!

GB Holding the constuction together with lashing straps makes it

easier to assemble the rafters!

F Le fait de fixer la construction à l´aide de sangles de tension

facilite le montage des chevrons!

NL Het maakt het monteren de spant geamkkelijker als u de 

constructie met spanriemen bevestigt!

je 1x C105-212

+ L300

  6mm

42x

je 1x C105-132

  4mm

je 1x C105-0100

44x

6x UH4/6-190

je 4x C105-0080

3

4

4



Aufbauanleitung
Assembly instructions / Instructions de montage / Montagehandleiding
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6. Dachschalung  Roofing / Toiture / Dakbedekking

5

28-00-0000
je 4x C105-0050

 4mm

6x A100-220
je 6x C117

6

1



Pflegehinweise / Farbliche Behandlung     
 

 
 

 
© SKAN HOLZ Europe GmbH – Im Alten Dorfe 10 – D-21227 Bendestorf – www.skanholz.com – Technische Änderungen vorbehalten. Stand 01/17 

Pflegehinweise bei Artikeln aus: 
 

- KVH, Nadelholz und Leimholz, unbehandelt 
Die Holzteile des Bausatzes sind unbehandelt, daher ist ein regelmäßiger Schutzanstrich unbedingt erforderlich. 
Empfehlung:  
Es empfiehlt sich ein allseitiger Erstanstrich mit einem Holzschutzgrund (Schutz vor Pilz- und Insektenbefall) sowie 
anschließend je eine Zwischen- und Schlussbeschichtung mit einer hochwertigen Holzschutzlasur (Färbung, UV-Schutz, 
Schutz vor Verwitterung).   
Für Blockbohlenhäuser gilt:  
Der Erst- und Zwischenanstrich muss vor der Montage erfolgen. Bitte beachten Sie, dass die Blockbohlen vor dem Aufbau 
getrocknet sind. Nach Fertigstellung erfolgt die Schlussbeschichtung.                              
Ein regelmäßiger Pflegeanstrich ist erforderlich! Achten Sie in jedem Fall auf einen guten UV-Schutz der Produkte 
sowie die Verarbeitungsrichtlinien des Lasurherstellers. 

- Douglasie, unbehandelt 
Werden Bausätze aus Douglasie ohne zusätzliche chemische Imprägnierung aufgebaut, muss bis auf das regelmäßige 
Reinigen der sich bildenden Patina mit Wasser keine weitere Pflege unternommen werden. 
Empfehlung: 
Soll das Holz farblich fixiert werden, empfiehlt sich ein allseitiger Erstanstrich mit einem Holzschutzgrund (Schutz vor Pilz- 
und Insektenbefall) sowie anschließend je eine Zwischen- und Schlussbeschichtung mit einer hochwertigen Holzschutzlasur 
(Färbung, UV-Schutz, Schutz vor Verwitterung).                                 
Ein regelmäßiger Pflegeanstrich ist erforderlich! Achten Sie in jedem Fall auf einen guten UV-Schutz der Produkte sowie die 
Verarbeitungsrichtlinien des Lasurherstellers. 

- Nadelholz, imprägniert 
Das Holz hat bereits eine erste Behandlung mit einer Tauchimprägnierung auf Wasserbasis erhalten. 
Diese schützt das Holz vor Pilz- sowie Insektenbefall. 
Empfehlung: 
Die Oberfläche sollte frühestens nach 2-3 Sonnenmonaten weiterbehandelt werden und sollte sich trocken anfühlen. Vor 
dem Anstrich reinigen Sie die Oberfläche. Nun empfiehlt sich ein Anstrich mit je einer Zwischen- und Schlussbeschichtung 
mit einer hochwertigen Holzschutzlasur. Ein regelmäßiger Pflegeanstrich ist erforderlich!  
Achten Sie in jedem Fall auf einen guten UV-Schutz der Produkte sowie die Verarbeitungsrichtlinien des Lasurherstellers. 

 
 
Spezielle Pflegehinweise zu farblich behandelten Artikeln (von SKAN HOLZ) 
 
Die farblich behandelten Teile unserer Bausätze sind mit hochwertiger Lasur behandelt.  
Diese weist im Einbringbereich folgende Eigenschaften auf: 

- Schutz vor Bläuebefall 
- Schutz vor Schäden durch UV-Bestrahlung 
- blättert nicht ab 
- vermindert das Quell- Schwundverhalten 
- Durchscheinen der Holzstruktur 
- Dünnschichtig 

Informationen zum Aufbau: 
- Jedem farblich behandelten Bausatz liegt ein Reparaturgebinde Lasur bei. Dieses bitte vor der Verarbeitung gründlich 

aufrühren.  
- Unbehandelte Schnittkanten müssen vor der Montage des Bauteils 2x mit dieser Lasur behandelt werden. 
- Alle durch die Montage an farblich behandelten Teilen entstehenden Schraubstellen oder sonstige Beschädigungen der 

Holzoberfläche müssen während des Aufbaus ebenfalls mindestens 2x mit Lasur behandelt werden. 
- Bauseitig kann durch einen Zwischenschliff mit feinkörnigem Schleifpapier und einem weiteren Anstrich die Oberfläche 

weiter veredelt werden. 
Speziell für farblich behandelte Häuser gilt außerdem: 

- Im Bausatz sind die Wandbohlen sowie die Tür und Fenster aussen, einseitig farbbehandelt 
- Alle unbehandelten, im Außenbereich angebrachten Teile des Bausatzes (z.B. aussen überstehende Dachunterseiten bzw. 

Dachpfetten sowie die Innenseite der Tür / Fenster) sind ungeschützt und müssen bauseits mit Grundierung und 
anschließend mindestens einmal mit Lasur behandelt werden. Beachten Sie hierzu ebenfalls die Angaben des 
Lasurherstellers. 

Wartung: 
- In regelmäßigen Abständen (min. 1x jährlich) muss die Holzoberfläche auf Beschädigungen untersucht werden. 

Eventuell auftretende Beschädigungen oder auftretende Trocknungsrisse müssen sofort ausgebessert werden. 
- Zur langfristigen Pflege und zum Schutz der Oberfläche müssen Renovierungsanstriche vorgenommen werden. Die 

Häufigkeit ist vom Standort und der Beanspruchung der Oberfläche abhängig und muss vor Eintritt sichtbarer Schäden 
erfolgen. 

 
Beachten Sie bitte, dass die abgedruckten Farbmuster nicht verbindlich sind. 
Farbliche Abweichungen sind möglich. 
Ablagespuren bei farblich allseitig behandelten Bauteilen sind technisch bedingt. 

Komplettes Farbsystem auch von SKAN HOLZ erhältlich ! 





 

 
SKAN HOLZ Europe GmbH 
Im Alten Dorfe 10 
DE-21227 Bendestorf  

 
info@skanholz.com 
www.skanholz.com 

 
DE - Bitte sorgfältig lesen und aufbewahren! 

EN - Please read carefully and keep in a safe place! 

FR - A lire attentivement et à conserver ! 

ES - Léalo atentamente y guárdelo en un lugar seguro. 

IT - Leggere attentamente e conservare in un luogo sicuro! 

NL - Lees dit aandachtig door en bewaar het op een veilige plaats! 

CZ - Pečlivě si je přečtěte a uschovejte na bezpečném místě! 

SK - Pozorne si ju prečítajte a uschovajte na bezpečnom mieste! 

FI - Lue huolellisesti ja säilytä turvallisessa paikassa! 

NO - Les nøye gjennom og oppbevar på et trygt sted! 

SV - Läs noga och förvara på en säker plats! 

ET - Palun lugege hoolikalt ja hoidke turvalises kohas! 
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